
B2.36.2 Décrire une évolution progressive (plus, moins) 
Beschreiben einer allmählichen Entwicklung (plus, weniger)

 Drückt eine Veränderung, eine Zunahme oder eine Abnahme mit plus,
moins, petit à petit, progressivement, de plus en plus aus.

1. Um eine progressive Verstärkung oder Abschwächung auszudrücken, verwendet man: de plus
en plus, de moins en moins
2. Zum Vergleichen verwendet man: plus, un peu plus, beaucoup plus, moins, un peu moins,
beaucoup moins.
3. Um eine allmähliche Veränderung zu beschreiben, verwendet man: petit à petit,
progressivement, peu à peu, au fur et à mesure, de plus en plus, de moins en moins.

Forme (Form) Exemple (Beispiel)

Plus + adjectif + que
Ce musée est plus moderne qu'avant. (Dieses Museum ist moderner als
früher.)

Moins + adjectif + que
Le cadre paraît moins classique qu'hier. (Das Ambiente wirkt weniger klassisch
als gestern.)

Beaucoup plus / beaucoup
moins

L'œuvre est beaucoup plus expressive. (Das Werk ist viel ausdrucksstärker.)

Un peu plus / un peu moins
Le tableau semble un peu moins sombre. (Das Gemälde wirkt ein wenig
weniger dunkel.)

Petit à petit / progressivement Petit à petit, mon avis change. (Nach und nach ändert sich meine Meinung.)

De plus en plus
Ce courant devient de plus en plus connu. (Diese Strömung wird immer
bekannter.)

De moins en moins
Ce monument est de moins en moins visité. (Dieses Denkmal wird immer
seltener besucht.)

Au fur et à mesure
Au fur et à mesure, la composition s'éclaire. (Nach und nach wird die
Komposition heller.)

1. Übersetze und wähle die richtige Antwort 

1. Au fil des salles, la scénographie devient ________________________________ immersive, surtout dans
l'aile contemporaine.   (Im Laufe der Säle wird die Szenografie immer immersiver, besonders im
zeitgenössischen Flügel.)  

a.   de plus que plus  b.   plus en plus  c.   de plus en plus  d.   de plus

2. Depuis la restauration, la cathédrale est ________________________________ lumineuse qu'avant, même
les jours gris.   (Seit der Restaurierung ist die Kathedrale viel heller als früher, sogar an grauen Tagen.)  

a.   beaucoup plus  b.   beaucoup de plus  c.   beaucoup mieux  d.   très plus

3. ________________________________, ce quartier paraît moins pittoresque que dans mes souvenirs, à
cause des nouvelles façades.   (Allmählich wirkt dieses Viertel weniger malerisch als in meiner
Erinnerung, wegen der neuen Fassaden.)  

a.   Progressivement  b.   Peu en peu  c.   À mesure  d.   Progressif

Un | 1

https://app.colanguage.com/de/franzoesisch/grammatik/decrire-une-evolution


4. Au fur et à mesure que tu avances dans le château, la perspective est ________________________________
impressionnante, car les pièces sont plus petites.   (Je weiter du im Schloss vorankommst, desto
weniger beeindruckend ist die Perspektive, weil die Räume kleiner sind.)  

a.   un peu moins  b.   un peu moindre  c.   peu moins  d.   un peu le moins

1. de plus en plus 2. beaucoup plus 3. Progressivement 4. un peu moins

2. Schreibe die Sätze neu (QR: KI+) 

1. (beaucoup plus) Depuis la rénovation, le musée attire davantage de visiteurs qu’avant.
____________________________________________________________________________________________________
(Seit der Renovierung zieht das Museum viel mehr Besucher an als früher.)

2. (beaucoup moins) La visite guidée est moins intéressante qu’hier.
____________________________________________________________________________________________________
(Die Führung ist viel weniger interessant als gestern.)

3. (de plus en plus) Avec l’audioguide, les explications deviennent plus claires.
____________________________________________________________________________________________________
(Mit dem Audioguide werden die Erklärungen immer klarer.)

4. (de moins en moins) Depuis l’ouverture du nouveau centre culturel, cette place est moins
fréquentée.
____________________________________________________________________________________________________
(Seit der Eröffnung des neuen Kulturzentrums wird dieser Platz immer weniger besucht.)

1. Depuis la rénovation, le musée attire beaucoup plus de visiteurs qu’avant. 2. La visite guidée est beaucoup moins
intéressante qu’hier. 3. Avec l’audioguide, les explications deviennent de plus en plus claires. 4. Depuis l’ouverture du
nouveau centre culturel, cette place est de moins en moins fréquentée.

 

3. Korrigiere den Fehler 
1. Ce bâtiment paraît beaucoup plus moderne que de l'ancien.

_____________________________________________________________________________
Dieses Gebäude wirkt viel moderner als das alte.

2. Cette galerie devient plus et plus fréquentée le soir.
_____________________________________________________________________________
Diese Galerie wird abends immer stärker besucht.

1. Ce bâtiment paraît beaucoup plus moderne que l'ancien. 2. Cette galerie devient de plus en plus fréquentée le soir.
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